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ΕΓησία συνδρομή δ^ά τούς έντος της Σύ-
Ρ°“ &Ρ«Χ·...................................  ’ ^2.
Δια τούς έκτος.............................. » <> ΕΡΜΗΣ Τιμ,η καταχωρήσεων διά τά δικαστικά τον

ςίχον λεπ. ....... 15.
Διά δέ τάς ειδοποιήσεις καί άγωγάς δρ. 5.

Εκδιδεται κατά Δεκαηριερίαν.

ΕϊίϊϊΕΡΙΙίΑ.
,ΠραγίΛα.εοορ,ενος εσχάτως ο Χρόνος περί των πραγ- 

ι^ατων τής Ανατολής ειπεν, δτι πρδς έκτέλεσιν των σχε- 
άιων των εις το ρ.ερος τούτο τοΰ κόσμου δεν πρέπει να έλ- 
πίσωσιν αί δυνάμεις τής Δόσεως ούοεμίαν έκ μέρους τού 
Χριστιανικού στοιχείου συνδρομήν, Τίνα είναι άρα γε τά 
εν τη Ανατολή σχέδια των δυνάμεων τής Δυσεως; Είναι 
κατακτητικά ; Αν τοιαΰτα ήναι, σ υμμεριζόμεΟα καί ήμεϊς 
τής γνώμης τοΰ Χρόνου, δτι δλίγην συνδρομήν δε'λουν π«- 
ρεξει αύτή οι χριστιανοί τής ’Ανατολής, οΐτίνες προκειμέ - 
νου ν άλλαξωσι μόνον κύριον, τοσοΰτον ολίγον θε'λουν συμ- 
πράζει τνρος επιτυχίαν τοιούτων σχεδίων, καθόσον έκ των 
νυν κυρίων των έλπίζουσιν ά-ελευΟέρωσιν ποτέ, έκ νέου δέ 
κυρίου, ουδέποτε. Είναι σχέδια πολιτισμού τής ’Ανατολής 
τά τής Δύσεως ; Το πραγμα διαφέρει έν τοιαύττι περιπτώ- 
σει, καί ώς έκ τούτου ουδόλως συμμεριζόμεθα τής γνώμης 
του Χρόνου. Ποιον άλλο στοιχείου, ή τό χριστιανικόν, δύ- 
ιαται νά συνδράμρ εις τάς έν τή Ανατολή ύπέρ τοΰ πολιτισμού 
του τόπου τούτου προσπάθειας καί αγώνας τής Δύσεως ; 
Είτε αγνοούσε λοιπον έν Άγγλίςρ, είτε έκ προΟέσεως προ
σποιούνται δτι άγνοούσι την πρδς τδν πολιτισμόν τάσιν των 
χριστιανών τής ’Ανατολής, όπόταν απανταχού τής Άνα - 
τολής καδίδρυνται διά μυρίων Ουσιών, και εις τύ πείσμα 
τής εξουσίας έκπαιδευτικά καταστήματα" δπόταν οι ,εύ - 
πορώτεροι μεταξύ των χριστιανών τής ’Ανατολής πέμπωσιν 
άδρα δαπάνη τάτέκνα των εις τε τήν Δυσιν κα! τήν έλευΟέραν 
'ΕΧλάδα ένθα, ύπάρχουσι Σχολεία, Αυκεία, Γυμνάσια καί 
Πάνεπιστήμιον ίνα έκπαιδεύωνται, μένει πλέον αμφιβολία 
ή παραμικρά, δτι ή φυλή αυτή θέλει χρησιμεύσει ώς δεξιά 
χειρ εις τάς ύπέρ τοΰ πολιτισμού προσπάθειας τής Δύ
σεως ;

"ότε εις άλλους καιρούς άρυομένη ή Δύσις πληροφορίας 
περί τής ’Ανατολής παρά τινων περιηγουμένων αυτήν, ούτε 
τον τόπον γνωριζόντων ούτε τάς εγχωρίους γλώσσας έπι - 
σταμένων, άλλά συναναστρερομένων μόνον μετά προσώπων 
συμφέρον έχόντων νά παραμορφωνωσι τήν αλήθειαν τών 
πραγμάτων έλάμβανε λίαν πλημμελείς περί τοΰ τόπου τούτου 
πληροφορίας, δεν ήτο παράδοξον άν ή δημοσιογραφία αυτής 
άπεφαίνετο, ώς άπεφάνθη έσχάτώς δ Χρόνος τής Αγγλίας" 
άλλ’ δτε ή Δύσις έπ-.σκέφθη σχεδόν τήν ’Ανατολήν καί 
έκ τοΰ σύνεγγυς τά πάντα έγνώρισεν, άσύγνωστον της δη - 
μ,οσιογραφίας της αμάρτημα είναι νά εύρισκεται εις τοιαύ 
την είσέτι πλάνην, νά μήν γνωρίζη δηλονότι τί συμβαίνει 

εις τόπον υπέρ τοΰ όποιου τοσοΰτον ένδιαφέρεται. Δωδεκαε
τής χριστιανικός πα?ς λύει ηδη τά δυίκολώτερα γραμματι
κά καί έπιστηαονικά ζητήματα, η δέ αρχαία και νέα ίς-ο- 
ρία, ώς καί αί γλώσσαι τής εσπερίας Ευρώπης, καΟυςαν- 
ται δευτερεΰον τής μελέτης αύτοΰ αντικειμενον" δεκαοκταε- 
τής δέ νεανίας διευθύνει μετά Θαυμάσιας επιτυχίας εμπο
ρικόν κατάστημα καί πρώτης τάξεος πλοΓον. Τοιαυτη λοιπόν 
Φυλή τά φώτα καί τδν πολιτισμόν διψώσα, δεν θέλει συμ~ 
πράξει άρά γε εις τήν άναγέννηιιν τής ’Ανατολής καί είς 
τον πολιτισμόν αυτής; ό Χρόνος αρα, τό έπαναλέγομεν 
ή δεν έχει αληθείς περί τής ’Ανατοΰής πληροφορίας, ή προ- 
σποιεΐται άγνοιαν, καί ήμεϊο πιστέομεν τδ δεύτερον" διότι 
δυσκολευο'μεθα, ή μάλλον είπεϊν δύ δυνάμεθα, νά παραδεχ- 
θώαεν, οτι οργανον τοσοΰτον σοβαρν τοΰ ’Αγγλικού τύπου 
καί ήμιεπίσημον μάλλιστα, ώς δ Κρόνος, αγνοεί πράγμα 
περί τού οποίου βυχνάκις πραγματεύεται δ λοιπός Ευρω
παϊκός τύπος, καί εσχάτως πάμπλλα περί τούτου ειπεν ή 
Γαλλική τών Συζητήσεων Έφημερίί

_____________ -----------------------------------------------------
Γνωρίζοντες υπό τίνος πολιτικίς έμπνέονται οι συντά- 

κται τοΰ Τηλεγράφου ούδόλως έπιραξενεύθημεν δτε άνέ- 
γνωμεν τό εις τά ύπ’ άρ/Θ. 32 φύλον αύτοΰ καταχωρη- 
θέν άοθρον, δί ου εύηρεστήθησαν νάχαρακτηρίσωσιν ως α. 

νέκδοτον, γεγονός τό δπ.ΐον καί εις άποδείξεις ήθέλαμεν 
στηρίξει, εάν έΑεωροΰμ.εν ήμσς Λποχρίους ς?ς λογοδοιίαν 
προς αυτούς περί τών οσα δημοσιεύομεν. Δεν έπαραξε- 
νεύθημεν, λέγομεν, διά τόν όποιον οί ρηθέντες συντάκται 
έδωκον χαρακτήρα ε\ το άρθρον μης τούτο, διότι γνωρί- 
ζομεν ον. δεν ορέγονται ούτε ν’ άχούωσι -άς γιγαντιαίας 
πρός τήν παιδείαν καί τον πολιτισμόν προόδους τοΰ Ελ
ληνικού έθνους, ούτε νά δημοσιεύεται δτι ή ‘Ελλάς είναι 
γέφυρα δί ής δ πολιτισμός τής Δύσεως μεταβιβάζεται και 
διαδίδεται εις τήν ανατολήν, ούτε δτι ή έξουσιάζουσα αυ
τόθι φυλή είναι ανεπίδεκτος πολιτισμού, ούτε τέλος δτ! 
τοίφυται ε’κφράσεις ε’λέχθησαν παρά Γάλλων άξιωματικών· 
Άγνοούσι φαίνεται οί συντάκται του Τηλεγράφου, δτι ο? 
πεφωτισμένοι καί φιλελεύθεροι Γάλλοι δέν έμπνέονται ύπο 
τής πολιτικής υπό τής όποιας έμπνέονται ούτοι, καί ενε- 

| xa τούτου δυσκολεύονται νά πιστεύσωσιν δτι ήμεΐς έδηαο- 
σιε&σσμεν γεγονός, καί οΰχί ανέκδοτον. Άλλά τι κοινόν, έ?ω- 
τώμει, ύπάρχει μεταξύτοΰ γεγονότος,ή τοΰ άνεκδότου τούτου 
καί τόν Γυμνασίου μας, έκ τοΰ όποιου, δλοι δμολογοΰμεν δτι, 
έξήλθο» πολυάριθμοι πεπαιδευμένοι νέοι διασπαράντες εις τήν 
Ανατολήν καί διαδίδοντες έκει δσα φώτα απέκτησαν ; 
Τδ Γιμνάσιόν μας κατά τόν οργανισμόν του, δέν δέ
χεται ΐποτρόφους, τούτο δέ τό μέσον κα! ή πειθαρχία ήτις 
εις τά Αύκειά μας αύστηρώς τηρείται, ουχ’ ήττον δέ κα! ή 
ηθική τής νεολαίας, ήτις απασχολεί ιδιαζόντωςτήν προσο
χήν τώ» εντίμων διευθυντών αυτών, συνέτεινον καί μεγά- 
λως συιτεινουσιν ώστε νά πέμπωσιν οί τών οικογενειών 
παιε'ρες έκ τής ανατολής τά τέκνα των ένταΰθα διά νά διδά
σκονται xal γράμματα κα! ηθικήν καθόσον δέ πολλαπλά- 
οιιζονται τά πρός τήν έκπαίδευσιν καί τόν πολιτισμόν μέ
σα κατα τοσοΰτον ταχύτερον θέλουν καρποφορήσει εις τήν 
άνιτολήν, οί δέ έπιθυμοΰντες τόν πολιτισμόν αυτής φιλε- 
λεύεροι Γάλλοι, ύπέρ τοΰ οποίου τοσοΰτον έχυσαν αΐμκ, 
ένβυσιώσι βλέποντες δτι κα! ημείς οί ταπεινοί “Ελληνες 
σνδράμομεν αυτούς εις τούτο τό μέγα κα! έξοχον έργον 
τω.

Άλλά καί άν ύποτεθρ ώς ανέκδοτον τό γεγονός τό οποί· 
ονέδημοσιεύσαμεν έπ! σκοπφ όχι βεβαίως άντεθνικω, νο- 
μί,ουσιν οί συντάκται τοΰ Τηλεγράφου δτι επί προθέσει 
τοί νά προσβάλλωμεν τόν άξιότιμον καί άριστον φί
λο» μας Κύριον Βαλέτταν, εις τοΰ όποιου τό Λύκειον φοι- 
τώη καί τά ήμέτερα τέκνα, άνεφέρομεν καί τό τοΰ κυρίου 
Άτωνιάδου Λύκειον καίτοί άρτίως καθιδρυθέν; Άπα- 
τώται. ‘Ο κύριος Βαλέτΐας έχει αρκετήν φρόνησιν διά 
νά σκεφθώ, δτι πλάσαντες ήμεΐς τό ανέκδοτον τούτο, κα! 
ίραγματευθέντες δΐ αυτού περί Λυκείων έν έρμουπόλει κα- 
θιδρυμένων, οέν ήθέλαμεν βεβαίως σιωπήσει, χωρίς νά φα- 
νώμεν μερολ.ήπται, καί τό κυρίου Άντωνιάδου, τό όποιον 
καίτοι άρτίως καθιδρυθέν άμιλλαται πρός τό τοΰ κυρίου 
Βαλέττα, καί ό'χι μόνον δέν ύπέκυψεν εις παρακμήν, ό'χι 
μόνρν θέλει προοδεύσει καί αΰ-.ό, άλλά κα! τρίτον Λύκειον 
άν καθιδρυθγί θέλει εύ'ρει καί αυτό τροφήν, ένόσφ όσημέ- 
ραι μεταβαίνουσιν ένταΰθα έκ τής Ανατολής νέοι υπότρο
φοι εις εύπορους οικογένειας άνήκοντες. Ό κύριος Βαλέτ- 
τας δμως, ό'χι μόνον δέν έσκέφθη ώς έσκέφθησαν οί συν - 
τάκται τοΰ Τηλεγράφου, άλλά καί τό έν λόγω άρθρον μας 
έπήνεσε, καί τό φύλλον τοϋ Τηλεγράφου δϊ οΰ κατακρίνεται 
τδ άρθρον τοΰτο μας διεβίβασε μετ’ άγανακτήσεως δπως 
ίδομεν τάς έν αύτώ φλυαρίας.

ΛΙΑΦΟΡΑ.
Έρανιζόμεθα τάς έξης αγγελίας έκ τής Βελγικής 

Ανεξαρτησίας.

Αί περί ειρήνης φήμαι άκαταπαύστως διαδίδονται, κα! 
δμως δφείλομεν νά ε’ίπωμεν δτι ό τοΰ Λονδίνου Παρατη
ρητής ώεύδει σήμερον τάς όπωσοΰν τολμηρός διαβεβαιώσεις



Ε Ρ Μ Η 2

του Τύπου, άποφανΘέντος ότι at γενύμεναι περί ειρήνης προ
τάσεις έθεο^ρήΟησαν ώς άρπουσίο παρά του Αΰτοζράτσρος 
των Γάλλων, χαΐ δτί τό άγνλιζδν Μυστιζοσυμβούλων ενκ- 
σχολειται έπ’ αυτών πρδ δεζαπε'ντε ήμερων. Πρέπει άρά- 
yt νά πίστεύσωμεν τ4ν Παρατηρητήν, ή τέν Τύπον ; Τά 
’Εωθινά Χρονικά βασιζόμενα εις επίσημον Ικ JlipoMwi 
Ιπιποϊαν βεβαιουσιν, δτι αί τής δευτέρας τάξεως Γερμα
νικοί Δυνάμεις εύρισκονται πρδ δεκαπέντε ήδη ήμερώ? εις 
ένεργητικάς διακοίνώσείς μετά των οια^ορων Πρακτόρων 
τής 'Ρωσσικής διπλωματίας, καί ότι δεν μένει άμφιδολία 
δτι ή μέλλουσα πολιτική αυτών, ή τδ ζητημοό τής Ανατο
λής άφορώσα, είναι τό άντικείμενον των συνδιαλέξεων τού
των.

Ταΰτα πάντα ένισχύουσϊν εΐδησιν ή'τις μας έρθασε πρδ 
δύο ή τριών ήμερων, καθ’ ήν ού μόνον at δευτερεύουσαι 
Γερμανικά! δυνάμεις έκαμαν εναρξιν συνδιαλέξεων όπως 
συνεννοηθώσι περί τής μελλούσης πολιτικής αυτών, άλλα 
ζ.α! παρατηρήσεις πρδς τήν 'Ρωσσικήν Κυβέρνησιν διεύ- 
θυνον τδ τελευταίο* μάλιστα θεωρείται ώς θετικόν.

Γνωστόν είναι δτι κατ’ άλλους δεν διεόθυνον at Γερμα
νικά! δυνάμεις παρατηρήσεις προς τήν 'ρωσσίαν ούτε συνεν- 
νοήΟησαν εισέτι, άλλ’ δτι σχεδιάζουσι νά συνέλθωσιν ε?ς 
Δρέσδην.

*Οπως ποτ’ άν ή, έξ δλων τούτων συνάγεται δ,τι πολλοί 
πιστεύουσίν ώς πιθανήν τήν ειρήνην. Τό καθ’ ήμας, έλευ - 
Οέρως λέγομεν δτι τολμηρόν είναι να καταταττώμεθα μετά 
των τελευταίων τούτων.

Διεφημίσθη χθές έν Παρισίοις δτι ό Στρατάρχης Πελι- 
σΐέρος μεταβαίνει εκεί άδεία του Αυτοκράτορος, ό οιαβι ■ 
βάζων δμως ήμϊν τήν αγγελίαν ταύτην ανταποκριτής μας 
δέν τήν θεωρεί ακριβή. Τό θετικόν γεγονός είναι τ από 
λυτός παϋσις πάσης έν Κριμαία έπιχειρήσεως, ήτί; έγέν- 
νησεν ίσως τήν αγγελίαν ταύτην.

Διά τοι» άτμ.οπλοίου Καρμέλ καταπλεύσαντος )θές έν 
Μασσαλία, έλάβομεν ειδήσεις έκ Κωνσταντινουπόλεως μέ
χρι τής 22. Νοεμβρίου. Αί ειδήσεις αυται δέν ίιαλυου- 
σΐν ούδεμιαν έκ των όποιων έχομε» αμφιβολιών περί τής 
καταστάσεως τής του Καρσίου φρουράς, κα! ε’ς ποιον μέ- 

τής Μαγγριλίας έφθασεν δ !0μέρ Πασσας άφοΰ δέβη 
το Ίνγγούρ. Φήμαι μόνον μή επιβεβαιούμεναι διέτρε^ον 
περί παραδόσεως τούτου τοϋ ανδρείου φρουρίου, κα! :ερ! 
παύσεως πάσης ένεργείας του οθωμανικού στρατού ειεκα 
γ ρηματικής άνεχείας. Τήν '21 Νοεμβρίου έπέμφθψαν 
διά τοΰ Βατουμίου έκ Κωνσταντινουπόλεως φράγκα δύο 
εκατομμύρια καί ήμισυ, κα! έπετράπη εις τον Σεοδάρηννά 
έπαναλάβρ τά πρός τά πρόσω κινήματα του.

'Ο Στρατηγός Βιβιάυ δ τό Κέρτζιον διοικών έλαβεν ύτό- 
σχεσιν δτι θέλει τώ πεμφΟρ επικουρία έκ 12,000 στρ- 
τιωτων. ΙΙιθανδν είναι νά ήναι βάσιμοι ο! φόβοι τουδτι 
ci 'Ρώσσοι έσχεδίαζον νά προσβάλωσι τό μέρος τούτο ιής 
Κριμαίας, άμα ήθελε παγώσει ή Άζωφϊκή.

Πολιτικόν μέρος τοϋ εις τήν έναρζιν των Βουλών 
της Πρωσσίας έκφωνηθέντος Βασιλικού λόγου.

II έςακολούθησις των πολιτικών περιπλοκών έπιβάλλεχ 
ήμϊν τήν ανάγκην νά τηρήσωμεν και κατά τό ένεστώς 
έτος, καί τοι εις ήττονα βαθμόν ή κατά τό παρελθόν, 
τάς πολεμικά; προπαρασκευάς ήμών. Κύριοι, ή πάλη 
ήτις έζερράγη μεταξύ πολλών εύρωπαϊκών δυνάμεων ήν 
ένταϋθα έλεεινολόγησα πέρυσι, τό λέγω μέ λύπην, δέν 
έπεραιώθη είσέτι. Εν τούτοις ή πατρις ήμών είναι και 
νυν άσυλον τής ειρήνης’ έλπίζω δέ εις τον υψιστον δτι 
έσεται τοιαύτη, και δτι θέλω δυνηθή νά ύπερασπίσω τήν 
τιμήν και ίσχύν τής Πρωσσίας χωρίς νά ύποφέρη ό τόπος 
τό βαρύ τοϋ πολέμου φορτίον. Σεμνύνομαι εΐδώς δτι 
δέν δπάρχει λαός προθυμότερος εις τό νά δράξη τά δπλα 
ως ό ίδικός μου, και εύδιαθετώτερος είς τό νά ύποστή 
Ουσίας, οσάκις πρόκειται να άποφύγη πραγματικόν κίνδυ
νον τιμής και συμφερόντων. Η πεποίθησις αυτή μοι ε
πιβάλλει τό καθήκον ΐνα τηρήσω πιστώς τάς οποίας έκα
μα διαδηλώσεις, δτι δέν θέλω άναδεχθή υποχρεώσεις των 
όποίων δέν δύναταί τις νά προ'ιδη ούτε τήν πολιτικήν ούτε 
τήν στρατιωτικήν έκτασιν,

Π Οέσις τής Πρωσσίας, τής Αύστρίας και τής Γερμα
νικής Ομοσπονδίας, είναι σοβαρόν ένέχυρον πρός έγγύησιν 

ένεργείας ανεξαρτήτου, εύδιαλλάκτου καί φύσεως προ ° 
παρασκευαζούσης ειρήνην δικαίαν καί διαρκή, χάρις ε'-ζ 
τήν ειλικρινή εΰμένειαν καί τήν αμερόληπτου έκτίμησιν 
τής καταστάσεως των πραγμάτων.
Σ. Σ. Εκ τοϋ συνόλου τοϋ προηγουμένου πολίτικου μέρους 
τοϋ λόγου τοϋ Βασιλέως τής Πρωσσίας εξάγονται τρία τινα 
Αον. δτι ή Πρωσσία δέν θέλει άναμιχθή έπί τοϋ παρόντος 
τούλάχις-ον εις τόν πόλεμον. Βον. δτι θέλει προσπαθήσει 
ύπέρ τής ειρήνης, και Γον. δτι ή ειρήνη άν κατορθωθή θέλει 
εΐσθαι δικαία καί διαρκής. Εκ δέ τοϋ τελευταίου πα
ραγράφου τοϋ λόγου τούτου, δύναταί τις νά συμπεράνη, 
δτι ή Γερμανία χπχα-χ σύμφωνα; είναι εις ϋέσιν νά έπι- 
βάλλη θέλησιν εις τάς εμπολέμους δυνάμεις’ έκ τών τριών 
δέ λέξεων ειρήνη δικαία καί διαρκής, εξάγε
ται τό συμπέρασμα, δτι οι οροί τούς όποίους θέλει προ
τείνει άφ’ ένος μέν δέν θέλουν εΐσθαι προσβλητικοί εις τήν 
αξιοπρέπειαν ούδεμιάς τών μεγάλων δυνάμεων, τούτέςιν 
δτι θέλουν εΐσθαι δίκαιοι, καί άφ’ ετέρου δτι θέλουν πα
ρέχει άποχρώσας εγγυήσεις ύπέρ ειρήνης διαρκούς.

— -------------------------=^ξξϊ=>0-0>©·=;^^3^=—------------------------- -

Μεγίστην περιποιεί τιμήν εις τήν δημοτικήν αρχήν 
μας καί είς τούς συμπολίτας μας ή καθίδρυσις ένταϋθα 
ορφανοτροφείου. Αληθώς άξια οίκτου καί δακρύων διά 
πάσαν εύαίσθητον καρδίαν ήτο ή θέα τοσουτων ορφανών 
παίδων μή έχόντων πού τήν κεφαλήν κλίναι, άπροστα- 
τεύτων καί έγ'καταλελειμμένων εις τήν διάκρισιν τής 
σκληράς αυτών τύχης, περιφερομένων γυμνών καί άνυ- 
ποδήτων είς τάς οδούς καί πλατείας τής πόλεώς μας, 
έπαιτούντων τόν έπιούσιον άρτον των καί είς μυρίας κα
ταχρήσεις καί κακοηθείας έκτραχειλιζομένων είς τοιαύ- 
την τρυφεράν ηλικίαν. Καί δίκαιον άρα καί φιλάνθρω
πον καί συνετόν μέτρον ήτο το νά ληφθή πρόνοια ύπέρ 
τών δυστυχών τούτων καί άθλιων ό'ντων, καί τοϋ μέτρου 
τούτου έγένετο ήδη ένε'ργεια, χάρις είς τήν καλήν τών 
αρχόντων μας προαίρεσιν καί είς τάς παραινε'σεις τοϋ τύ
που καί τών φιλάνθρωπων καρδιών, τών όσοι εργω καί 
λόγω συνέπραξαν είς τήν πραγματοποίησιν έργου τοσοϋ- 
τον σοβαρού.

Είναι μέν άληθές δτι τό φιλανθρωπικόν τούτο έργον 
έγένετο ατελές έπί τοϋ παρόντος, αλλά πασα αρχή το 
ήμισυ έστί τοΰ παντός, κατά τό άξίωμα" άρκεϊ ότι έγέ
νετο ή άρχή καί το έργον θαυμασίως τελειοποιηθήσεται. 
Τί δέν κατωρθοϋται είς τόπον υπό τοιούτου φιλοκάλου 
λαοϋ κατοικούμενον καί άπειρα έχοντα μέσα ! Είς τήν 
σύνεσιν λοιπόν καί τά φιλανθρωπικά αισθήματα τών αρ
χόντων μας εναπόκειται νά εύρωσιν, ή νά πλαστουργή- 
σωσι, πόρους πρός συντήρησιν, έκτασιν καί βελτίωσιν τοι
ούτου φιλανθρωπικού καταστήματος, τό όποιον, τό έπα- 
ναλέγομεν, μεγίστην περιποιεί τιμήν είς αύτούς τε καί 
άπαντας τούς συμπολίτας μας.
— -----------------
Ή συμβαίνουσα ήδη έν ΓΕλλάδι ληστεία, έ'χει αληθώς 

σοβαρότατου χαρακτήρα, διότι ουδέποτε, ώς νυν, ύψωσε 
μετά τοσαύτης τόλμης τήν άπαισίαν αυτής κεφαλήν. Δέν 
ύποκινεϊται άρα ύπδ τής πρός τό κακουρχεΐν διαθε'σεω, χαΐ 
τάσεως, άλλ’ ύπό καταχθονίου καί αντεθνικής πολίτικης 
πρός βλάβην τοϋ έθνους, κατά τήν επικρατούσαν κοινή νγνώ- 
μην. Προδόται οθεν καί έθνοκατάρατοι είναι οσοιδίι- 
διοτελεις αυτών σκοπούς υποθαλπουσι τήν μάστ.γα ταύτην 
τής «κοινωνίας μ®<> ‘νοχοποιοΰντες τήν ποζ,τφί,δα των, ήτις 
τούς έτέμησε x»'- εθρεψε, καί ζατα,στρέφοντες άσυ- 

! νείδήτως ολοκλήρους οικογένειας.
Διά νά καταδειξωμεν πρός τούς άναγνώστας μας τις 

είναι η περί, αυτής γνωμι εν Αθήναις, καταχωραάμεν τό 
επόμενον αρΟφον τοΰ ΦιΧοπατριδος έφημερίδος εκεί έκδι- 
δομένης, συμμεριζόμενιι τήν ιδέαν αύτής, ήν κα! ήμεΐς πρό 
ολίγου έξεφράσαμεν, δ« διά νά δυνηθή ή Κυβέρνησις νά έ- 
νεργησή αποτελεσματικές πρός καταστολήν τής ληστείας, 
οφείλει να καθαρισρ την δημοσίαν υπηρεσίαν κατά τό προ
σωπικόν, διότι μεταξύ χύτου ύπάρχουσιν άναντιόψητως υ
πάλληλοι ςιαταιουντες οια τής οιάγωγής των τά κατά τών. 
ληστών κυβερνητικά μ.'ιρα.

Μέχρι τοϋδε δέν δινάμεθα νά πιστεύσωμεν, δτι ή λη- 
ι στενά ευρίσκει υποστηουξιν ΰπο διακεκριμένων προσώπων^
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δτ'· «ρί— ίΛ„. 
®«»τ«ζό»ίβα S-. *ί°υ·'”' ««Χϊ-τρίχε,,,· j-
Ψ«ντας(ψ.ενα, οτι ηδύναντο νά έ?ι(Ρ<^υ,^η~ σοϋτον, ώστε νά μετέλθησ, ' ^μεάεν1βθώσιν εις το_

MU 
νυεισα εσγάτωσ η, ., ''r“-uuιΙΑ^γι “Ραίού^ χαΙάσ-Α ζ ει\Χ/*κωΛ, μας ηνοίξε τούς όφθαλ- 
μου x.at αφη?ε0ε αφ ήμών πάντα δισταγμόν. Lid 
ΛΤ “V τδ”! 4 , 6- 

' J °Α ε-ροίχθ-η ούδε τ^ν έΆ«χίστγιν άφίνουσ,ν άζ_ 
«Τ. 4«ρχε * J τώΛ;Χ «I 

συνεννόησής ευρενα κοΛ Ορασυτάτη.
Χ Π®ρ'4 τί!ν 7 ώ?^ Μ· Μ· νής 28 τοϋ παρελθόντος μη- 

νος 6 0 λησταΐ άποβιβασθέντες πλοιαρίων περιβάλ
λον την οικίαν τοϋ Κ. Ν. Βουδούρη. Καί πρώτον μέν 
εις μονος εκρουσε την Ούραν’ άφοϋ δέ κατέβη ή δούλη 
και ηνοι-,ε προσήλθε, καί δεύτερος, καί διά τίνος συνΟη- 
ματικοϋ συρίγματος προσκληθέντες καί οι λοιποί είσώρ- 
μησαν οί πλειστοι εις την οικίαν. Καί άφαιρέσαντες έν- 
δεκακισχιλίας δραχμάς παρά του γαμβρού τής Κ. Βου- 
δουρη, Καλογηροπούλου, έννεακισχιλίας δέ παρά τοΰ Κ. 
Βουδουρη, και λαβοντες καί δλα τής οικίας τά πολύτιμα 
σκεύη, διε'μειναν έν τη οικία ύπέρ τάς δύω έυρας εύθυ- 
μοΰντες καί παίζ’οντες χαρτία μετά τίνος παρευρεθέντος 
έκεϊ δικαστοΟ. Αργά δέ κατωρθώσας δ ύπηρέτης τής 
οικίας να έζελθη εζω, έπορεύΟη άμ.έσοϊς καί εκρουσε τούς 
κωδιονας των εκκλησιών* καί άκούσαντες έκ τούτου οϊ 
λησταί θόρυβον καί πυροβολισμούς έν τη πόλει παρεκά- 
λεσαν τον Κ. Καλογηρόπουλον, την σύζυγον αύτοΰ, καί 
ενα δωδεκαετή υίον του Κ. Βουδούρη νά τούς άκολουθη- 
σουσι. Επειδή δέ ή σύζυγος τοϋ Καλογηροπούλου έλει- 
ποΟύμησεν, έλαβον αύτην ώς ήτο λειποθυμημένη καί ά- 
νεχωρησαν κατεσπευμένοι μη δόντες καιρόν εις τον Κ. 
Καλογερόπουλον ουδέ τά υποδήματα αύτοϋ νά λάβη. Το 
δέ καταστασταϊνον έτι θρασυτερα την λήστευσιν ταύτην 
είναι, οτι διά πλοιαρίων άπεβιβώσθησαν, ένώ έν τω λιμέ- 
νι έστάΟμευον δύω έθνικά πλοία καί έν γαλλικόν πολεμι
κόν άτμόπλουν, καί δπέρ τάς δύω ουράς διε'μενον έν τή 
πόλει, έν ή ούκ ολίγη στρατιωτική δύνατις υπάρχει, χω
ρίς ούδείς νά σπεύση εις σύλληψιν ή καταδίωξιν αύτών, 
καί το περιεργότερον πάντων είναι, ότι προ ολίγων ήμε
ρων διελΟών έκ Χαλκίδας ό αξιότιμος Εϊσαγγελεύς των 
έφετών Κ. Σκαλιστήρης, προβλέπων, την έπίθεσιν των 
ληστών τούτων, κατά τής νήσου προειδοποίησε τον Νο
μάρχην, τδν παστρικόν Κ. Θεαγένην, ίνα λάβη μέτρα 
κατάλληλα καί άγρυπνα, εϊπών εις αύτον, ότι άν δέν έ- 
έπαρκή ή στρατιωτική φρουρά, νά σχηματίση πολιτοφυ
λακήν διά την προφύλαξιν τής πόλεως Χαλκίδας

Αλλά προς Θεοϋ τι έπρεπε νά περιμένη ή κυβέρνησις, 
άφοϋ την μέν φρουραρχίαν τής Χαλκίδος άφησεν εις θερ- 
μότατον τοϋ Καλέργου οπαδόν, την δέ νομαρχίαν παρέ- 
δωκεν εις άνθρωπον βεβαπτισμένον μέχρι κορυφής έν τή 
μελανή τοΰ Μαυροκορδατισμοϋ κολυμβήθρας θέλουσι τήν 
ασφάλειαν τοϋ πολίτου τοιοϋτοι άνθρωποι; έπιθυαοϋσι 
τήν εΰόδωσιν τής κυβερνήσεως ταιαΰτα πλάσματα ; Καί 
όμως άμφιβάλλομεν άν και μετά τοιαύτην άποκάλυψιν 
τοΰ ύποσκαπτομένου αυτή βαράθρου, θέλει άναλάβει ή 
κυβέρνησις τήν άναγκαίαν ενεργητικότητα καί τόλμην 
άμφιβάλλομεν, άν θ’ άποδοόση δίκαιον και τολμηρόν ρά- 
πισμ® κατά τών θρασυνομένων κατ αυτής. Αλλα προς 
©εοϋ, τί λοιπον φοβείται ή κυβέρνησις καί δυσταζει καί 
βραδύνει εις παν βήμα, εις πάσαν εκλογήν ; Φοβείται 
άρα μ-ή δυσαρεστήση τάς συμμάχους δυνάμεις *, Τή άλη- 
θεία γελοιότερος φόβος δέν δύναται νά ύπάρξη. ’Αν διά 
τής αποπομπής ί>ΧονΟ>·όρο·>> τοϋ υπουργείου τής εκλογής 
αύτών δέν δυσηρεστήθησαν αί σύμμαχοι δυνάμει,ς θέλουσι 
δυσαρεστηθή διά τήν αποπομπήν τοϋ δείνα ή δείνα Μαυ- 
ροκορδατικοϋ οργάνου ; θέλουσι δυσαρεστηθή, άν ή κυ- 
βέρνησις άποπέμψη, τά ουτιδανά πλάσματα τής δολιό- 
τητος τά παρεμβάλλοντα αυτή βρόχους καθ’ έκαστον βή
μα, καί άντ’ αυτών μεταχειρισθή άνδρας τίμιους άνδρας 
τής έαυτής έκλογής, όπως έπαναφέρη τήν ασφάλειαν 
εις τήν χώραν ; ’ll φοβείται μή δυσαρεστήση τδ δείνα 
η δείνα άτομον ; Αλλά τότε δέν ήξεύρομεν πώς πρέπη 
νά όνομάσωμεν τδν ναύκληρον εκείνον, δστις χειμαζόμε
νος ύπδ σφοδράς καταιγίδας δεν συμμορφοΰται μέ τούς 
κανόνας τής φρονήσεως ή τής τόλμης, αλλά προσέχει εις 

τοΰ δεινός ή δεινός επιβάτου τάς προτροπής ή συστάσεις. 
Αν ή κυβέρνησις ούδένα διέτρεχε κίνδυνον, ίσως έδικαι- 

οϋτο εύχαριστοΰσα άλλων θελήσεις καί συστάσεις, όταν 
ομ.οις πολύς έπίκειται κύνδυνος, όταν προσβάλλεται αύτή 
Ουτω Ορασεως κατά πρόσωπον, δέν πρέπει νά συλλογισθή, 
άν εύχαριστή ή δυσαρεστή τοϋτο ή εκείνο τδ πρόσωπον* 
οφείλει να συχκεντριόση άπασαν τήν ΐσχύν περί έαυτήν, 
να περιβληθή τόλμην άνάλογον πρδς τδ μ.έγεθος τοϋ κίν
δυνου, να δείξη Οέλησιν άκαμπτον καί σιδηράν, νά κι- 
νήση άμείλικτον τδν πέλεκυν τής δικαιοσύνης έφ’ όλων 
τών αισχρών πλασμάτων τοϋ πεπτωκότος συστήματος, 
καί νά τιμωρήση σκληρώς πρδς παραδειγματισμόν όλους 
τους ενόχους. Εάν δέ δέν έχη τήν τόλμην νά πράξη όλα 
ταΰτα, οφείλει νά παραιτηθή, οφείλει νά παραχωρήση 
τήν Οέσιν εις άλλους τολμηροτέρους καί Ικανοτέρους. Δεν 
κείται ό κίνδυνος εις τήν δυσαρέσκειαν τοϋ δεϊνος ή δεινός 
προςουπου, άλλ εις τήν μή άποκατάστασιν τής ήσυχίας 
τοϋ τυπου. Οταν ή διοικητική καί εκτελεστική εξουσία 
παραλυθή, όταν ή θρασύτης τής αταξίας κορυφωθή (καί 
φοβούμαι πολύ μή έγγίζομεν ήδη εις τδ σημεϊον έκεϊνο,) 
τότε υπάρχει ίσως κίνδυνος [νά εϊπωσιν αί σύμμαχοι δυ
νάμεις προς τον ήμέτερον ηγεμόνα « ιδού τό ΰπουργεϊον 
της έκλογής σου δέν δύναται ν’ άποστρέψη τάς συμφοράς 
τοΰ τοπου, έπανακαλεσον λοιπόν τούς προτέρους ϋπουρ- 
γους. » . Οϋτος μόνος δ κίνδυνος υπάρχει* εις τοϋτον μό
νον εργάζεται άνενδότως καί πλέκει νυχθημερόν τά σα
τανικά αυτής σχέδια ή μοχθηρία, καί καθίσταται όσημέ- 
ραι θρασυτέρα, δσω ράθυμον καί δειμαλέαν βλέπει τήν 
κυβέρνησιν.

Εκηρύξαμεν καί άναγνωρίζομεν καί νΰν τδν ακραιφνή 
πατριιοτισμ.ον τοΰ νΰν ύπουργείου. Εις τδν πατρκοτισμδν 
λοιπόν τούτον αποτεινόμενοι, λέγομεν, ότι τδ έθνος κιν
δυνεύει νά έμπέση αύθις εις τήν σατανικήν δμάδα τών 
προδοτών. Ας σταθμίση λοιπόν καλώς τήν τόλμην καί 
τάς δυνάμεις αύτοΰ, καί άν συναισθάνεται έν έαυτώ ικα
νήν ενεργητικότητα καί εύτολμίαν, νά σώση έαυτδ καί 
τδ έθνος, άς μή βραδύνη ούτε στιγμήν* αι περιστάσεις 
κατεπείγουοι, καί φοβούμεθα μήπως εις ολίγον καταστώσι 
κρίσιμοι* άλλως καθήκον φιλοπάτριδος καί χρηστού πο
λίτου εινε νά παραχωρήση τδ πηδάλιον εις χείρας γεν
ναίας καί ΐσχυράς δυναμένας νά έκβάλλωσιν ημάς τής 
δεινής ταύτης αμηχανίας. 'Ως δέ ούδέποτε έλείύαμεν, 
οΰδενΰν άπέχομεν νά δώσωμεν τάς όμετέρας συμβουλάς 
κατά τήν περίστασιν ταύτην. Πρέπει νά ένεργηθη αυ
στηρά άνάκρισις καθ όλων τών στρατιωτικών καί διοικη
τικών ώς καί τών δημοτικών αρχών τής Χαλκίδος άπδ 
τού Νομάρχου καί φρουράρχου μέχρι τού τελευταίου 
στρατιώτου καί κλητήρας. Πρέπει νά κατασχεθώσιν 
δλα τά έν τοϊς γραφείοις καί έν ταϊς οίκίαις αυτών εδρι- 
σκόμενα έγγραφα, νά δποβληθώσι δέ εις άνάκρισιν καί 
αυτοί οί οΐκέται καί αΰταί αϊ γυναίκες τών έντιμων Μαυ- 
ροκορδατικών πλασμάτων. II δέ προσωπική κατ’ αύτών 
άνάκρισις πρέπει νά γείνη ούχί έν Χαλκίδη, ένθα εϋρί- 
σκουσι πλείστους τρόπους δπεκφυγής, αλλά πρέπει νά με- 
τενεχθώσιν αμέσως ύπδ αύστηράν έπιτήρησιν εις τήν πρω
τεύουσαν. Αλλ’άνάκρισις ΰπό τινων μέλλει γενέσθαι ; 
ύπδ τών Άνίννων ; ύπδ τών Βέτσων ; είναι γελοϊον νά 
διώκωμεν τδν λαγωδν διά λαγωοΰ, τήν άλώπεκα δί άλώ- 
πεκος* διότι κόραξ κόρακος οφθαλμούς δέν βγάζει. Τά ο
λίγα ταΰτα άρκοϋσι νά καταδείξωσι πώς οφείλει νά φερθή 
ή κυβέρνησις καί κατά ταύτην καί κατά πάσαν δμοίαν 
περίστασιν. Τελευτώντες δ’ εΰχόμεθα νά έννοήση ή κυ- 
βέρνησις, ότι είναι άδύνατον νά στερεωθή καί εύοδωθή, 
είμή διπλασιάζουσα, δεκαπλασιάζουσα τόλμην καί δρα
στηριότητα.

ΝΕΩΤΕΡΑΙ ΕΙΔΠΣΕΙΣ.
Αί έν Κωνσταντινουπόλει Πρεσβεϊαι συνήλθαν έπί σκο

πώ τοϋ να συνεννοηθώσι περί συστάσεως αστυνομίας έγ- 
γνωμένης τήν άσφάλειαν τής πόλεως.

Εις Κριμαίαν έπιπτε πολλή χιών,
Η κατεδάφισις τής Σεβαστουπόλεως άπεφασίσθη Οετί' 

κώς· Εντός ολίγου ένεργεΐται αΰτη.
Οί Ρώσσοι μεγάλως δχυροϋσι τάς έν Ινκερμάν Θέσεις 

των καί έγείρουσι πολυαρίθμους κανονοστοιχίας έπί του
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τζερνάγιχ. Ελέγετο οτι σχεδιάζουσιν δσονούπω σοβα
ρόν αυτόθι κίνημα.

Δΐ έλλειψιν τροφίμων έν Εύπατορία, τά Αιγυπτιακά 
στρατεύματα μεταφέρονται εις την Ασίαν.

Η πείνα έν Καρσίω ητο ΰπερβολικη, και όμως ή φρου
ρά δεν άπελπίζετο.

01 λβάζοι προς ούς ή Πύλη έπεμψε παράσημα, οί δέ 
Ρώσσοι /ρήματα, δέ/ονται δ,τι τοΐς πέμπεται έξ άμφο- 
τέρων τών μερών, άλλα μένουσιν ανεξάρτητοι.

Εν Αδριανουπόλει οΐ Μπασι-μπουζοΰκαι προσέβαλαν 
ένα Γάλλον Οπάλληλυν.

Γράφουσιν έκ Τραπεζοϋντος, ότι τδ φρούριον τοϋ Καρ- 
σίου ητο στενόισατα πολιορκημένον, άλλ’ ότι δεν είχε 
παραδοδη.

Ί'ην 9 Νοεμβρίου μέγιστη συνωδία τροφίμων ειχεν ά' 
ναχωρησει έξ Ερζουμίου φρουρουμένη υπδ στρατού έκ 
10,000 άνδρών διοικουμ.ένου παρά τοϋ Σελιμ. Πασσά, 
συγκείμενη δέ κατά μέγιστον μέρος ΰπδ άτακτων.

0 όμέρ Πασσά; είχε φθάσει εις τάς δχΟας τοϋ Μα- 
ράμ. Εκεί περιέμενε την μοίραν του Βατουμίου διοι- 
κουμένην παρά τοϋ Μουσταφά Πασσά καί την Αιγυπτια
κήν μοίραν την έκ Κριμαίας περιμενομένην συγκειμένην 
ύπδ 12η 13 χιλιάδων στρατοϋ έκλεκτοϋ.

Καλαι ειδήσεις έφΟασαν έκ τών οχθών τοϋ Δανουβίου. 
Τά υδατα εΐ/ον ΰψωθή εις έννέα πόδας, 400 δέ πλοία 
ευρισκόμενα έντδς αύτοϋ ηρχιζον ν άποπλέωσι.

Εις συνέλευσιν λαβούσαν χώραν εις την οικίαν τοϋ Με
γάλου Δουκός Νικολάου, εις ην προσεκληΟησαν οί Στρα
τηγοί Δέν, Τοτλεβέν καί Μελκινόφ έσυζητηΟη σχέδιον ό- 
/υριόσεως τής Πετρουπόλεως. Προσωρινή άπόφασις έγε- 
νετο περί τοϋ άντικειμένου τούτου.

Τά πλοία τοϋ Κ. Γοπτζεβικ σιτεμπόρου Τεργέστης ά- 
πέπλευσαν έκ τής λζωφικής άνευ φορτίων.

Γράφουσιν έκ Βιέννης. Η Ρωσσία δέν έκαμε μέχρι τοϋδε 
κάμ-μίαν κοινοποίησιν δικαιοϋσαν τάς περί εΐρηνης φήμας 
αί όποϊαι διατρέχουσιν, είναι δέ πιθανόν δτι δέν θέλει 
κάμει τοιαύτην πριν συνέλΟωσιν εις Πετρούπολιν οί αύ- 
τόθι προσκληθέντες διπλωμάται της. Καί ό έν Βιέννη 
Πρέσβυς τής Ρωσσίας Πρίγκηψ Γορτζακώφ δέν ελαβεν 
έκ Πετρουπόλεως διαταγάς περί συνδιαλέξεων αϊτινες ή- 
δύναντο νά δώσωσι χώραν εις ελπίδας περί εΐρηνης.

Γράφουσιν ώσαύτως αύτόθεν. Πληροφορούμεθα έκ Ρου- 
τσουκίου ότι κατά τάς έκ τοϋ θεάτρου τοϋ έν Ασία πο
λέμου ειδήσεις ό Σελήμ ΓΙασσάς παρητήθη τοϋ σχεδίου τοϋ 
•να προχωρηση μέχρι Καρσίου, διότι τά άποσπάσματα τοϋ 
στρατοϋ του συγκειμένου ύπδ 6,000 τακτικών καί 5000 
άτάκτων, όστις έμελε νά συνοδεύση τάς τροφάς καί πο- 
λεμεφδδια εις τήν πολιορκουμένην πόλιν, ήτο πολύ άνύ- 
σχυρος καί δέν ήδύνατο νά διαβή τά στενά τών όρέων 
ύπδ τών Ρωσσων ΐσχυρώς κατεχόμενα’ περίπολοί τινες 
μόνον ήδυνήθησαν νά είσδύσωσιν εις τδ Κάρσιον.

Κατά τάς τελευταίας άγγελίας έκ ταύτης τής πο- 
λιορκουμένης πόλεως, ή ς-ενοχωρία είχε φθάσει εις τδν ά- 
νώτατον βαθμόν. ΙΪ πείνα καί ό τύφος έπροξένουν μεγί- 
στην φθοράν· τδ τρίτον μόνον τής αναγκαίας τροφής του 
έλάμβανεν έκαστος, καί όμως ήλπιζον πάντοτε οτι ό ό
μέρ Πασσάς ή ό Σελημ Πατσάς ήθελον δυνηθή νά λύσωσι 
τήν πολιορκίαν. Οί πολιορκούμενοι είχον δηλώσει ότι μό- 
Αις μέχρι τής 1 8 Νοεμβρίου ήδύναντο νά έγκαρτερήσωσι, 
καί ότι άν δέν ήθελον λάβει έπικουρίαν μέχρι τής έποχής 
ταυτης ήθελον παραδοθή. Εντεύθεν έγενήθη ή φήμ.η 
περί τής πτώσεως τοϋ Καρσίου.

Οί Μπασιμπουζοϋκαι των Αγγλων έπραξαν μεγάλας 
εις τήν Ρούμελην κακοπραγίας και ιδίως εις Ανδριανοΰ- 
πολιν. Ετεροι έκατΟν έξ αύτών οίτινες έπαναστάτησαν 
επι τοϋ Λτμοπλοιου ό Ταγγρέδης συνελήφθησαν ύπδ τοϋ 
Βρικιου όλιβιερου. 11 άντίστασις αυτών υπήρξε ζωη
ρά* Κατά τήν συμπλοκήν συνέβησαν φόνοι καί τραύματα.

Στολίσκος έκ δέκα νέων κανονοφόρων έλικοκινήτων ναυ- 
πηγηθεισών εί; Πετρούπολιν έφΟασεν εις Σβεαβούργην έκ 
τής Κρονστάτης διά νά στάθμευση αυτόθι τά έπιδν 
εαρ.

Αναγινώσκομεν εις τήν Αγγλικήν Σφαίραν.
Αί περί ειρήνης φήμαι αί πρδ ημερών διαδιδόμενο» 

δέν στερούνται βάσεως* Οέλομεν πλανήσει όμως τδ κοινδν 

άν έγγυηθώμεν ότι στηρίζονται εις στεραιάς βάσεις, ώς 
τινες άξιοϋσιν. 11 Ρωσσία δέν έκαμεν άπ’ εύθείας κάμ- 
μίαν πρότασιν, ή δέ φρόνησις αύτήο, ήν γνωρίζομεν, μάς 
απελπίζει περί ταχείας τίνος λύσεως.

Επειδή λοιπδν δέν προσέφερεν ή Ρωσσία όρους ειρή
νης, προφανές είναι ότι δέν δύναταί τις νά είπη τί θέλουν 
πράξει αί διαμαχόμεναι δυνάμεις. Η θέσις τών συμμά
χων είναι βεβαίως κρεί^των άφ ο,τι ήτο τδν παρελθόντα 
Απρίλιον, τδ δέ Αγγλικόν έθνος δικαιούται έλπίζον ότι 
οί νυν όροι θέλουν είσθαι συμφερώτεροι, ή οί προταθέντες 
όταν ή Σεβαστούπολης ήτο εις τήν εξουσίαν τών Ρώσσων. 
Πρέπει νά ζητώμεν τοιούτους όρους οϊτννες νά χορηγόϊσιν 
ήμίν πλήρεις εγγυήσεις κατά πάσης μελλούσης προεπι- 
χειρήσεως τών Ρώσσων.

Μ’ δλας τάς έξακολουθούσας διαπραγματεύσεις, ή Αγ
γλική Κυβέρνησις δέν ’έπαυσε τάς γιγαντιαίας προπαρα- 
σκευάς της διά τήν προσεχή έκστρατείαν. Αν ό Αύτο- 
κράτωρ τής Ρωσσίας ήδύνατο νά γνωρίζη τάς προπαρα- 
σκευάς ταύτας, ήθελε ταχύνει νά κάμ.η ειρήνην.

Ιί Αγγλία θέλει εχει έν έτει 4 856 στρατόν τής γραμ
μής έξ 70,000. 0 έν Βαλτική στόλος αύτής θέλει σύγ- 
κεισθαι έκ 250 καί επέκεινα πλοίων, τών οποίων τδ 
πλεϊστον μέρος θέλουν ναυπηγηθή διά τήν είδικΰζ άπχί- 
τουμένην υπηρεσίαν. Δέν εΰρισκόμεθα πλέον εις τήν α
νάγκην τοϋ νά κάμωμεν δοκιμάς.

Τδ προσεχές έαρ ή Αγγλία θέλει κάμ,ει κτυπήματα ά
ξια τής ισχύος της* οί δέ σύμμαχοι ημών άναπτύσουσιν 
άπασαν τήν δραστηριότητα τήν άπαιτουμένην παρά τής 
στουδαιότητος τής πάλης.

Καθ’ δλας τάς ανθρωπίνους πιθανότητας, προβλέπο- 
μεν φρικτά δυστυχήματα έτοιμα νά έπιπέσωσι κατά τής 
Ρωσσίας έν έτει 4 856. Εις αυτήν εναπόκειται νά τ’ ά- 
ποφύγη ένόσω είναι είσέτι καιρός.

— Πολωνοί τινες αξιωματικοί, άποτελοϋντες μέρος 
τοϋ τάγματος τών Κοζάκων τοΰ Σουλτάνου, διεύθυνον 
πρδς τδν Πρίγκηπα Λδάμ Κ,ζαρτορίσκην, ύπδ τάς διαβε
βαιώσεις τοϋ οποίου μετέβησαν εις τήν Ανατολήν, ανα
φοράν των διεξοδιν.ήν, δί ής παραπονούνται διά τήν ά- 
ξιοθρήνητον κατάστασιν εις ήν κατήντησαν όσοι έκ τών 
ομοεθνών των κατετάχθησαν εις τούτον τδν ειδικόν στρα
τόν. Λέγουσιν είς τήν αναφοράν των ταύτην, ότι ό ς-ρ^- 
τδς ούτος σύγκειται ύπδ αλητών ( vagabonds) όλων τών 
έθνων καί διοικεϊται ύπδ αξιωματικών άνευ πείρας, όφει- 
λόντων ώς επί τδ πλεϊστον τδν διορισμόν καί τήν πρόο
δόν των είς προστασίας. Εξ αύτών τινέε είσήγαγον καί τδ 
κνοϋτον, καί εις τούς οποίους, ένεκα τών εσωτερικών 
διχονοιών των, άποδίδεται ή μή τήρησις τής πειθαρχίας.

Το αιτιολογούν όμως τά παράπονα τών ύπογραώάν- 
των τήν αναφοράν ταύτην είναι, ότι αντί νά τούς πέμ- 
ψωσι κατά τού έχθροϋ είς τάς δχθας τοΰ Δανουβίου, ώς 
τούς είχον εύελπίσει, θέλουν νά τούς διευθύνωσι πρδς τήν 
Μικράν Ασίαν, καίτοι στερουμένους παντός δ,τι αποτε
λεί καλόν οργανισμόν, καί προσέτι τροφών καί ενδυμά
των.

— Κατά νεωτέρας ειδήσεις, τδ φρούριον τοΰ Καρσίου 
παρεδόθη διά συνθήκης είς τούς Ρώσσους. Τχ καθέκα
στα τής συνθήκης ταύτης θέλομεν δημοσιεύσει διά τοΰ 
επομένου φύλλου μας.

— 0 διορισμός τοΰ Κυρίου Κολιοπούλου ώς δημοτι
κού Αστυνόμου τής πόλεώς μας, έπεδοκιμάσθη παρά πάν ■ 
των σχεδών τών συμπολιτών μας, διότι δ κύριος Κολιό- 
πουλος καί ικανότητα αρκετήν έχει, καί παιδείαν καί 
καλλιστην συμπεριφοράν, ώστε δεν μένει ή παραμικρά 
αμφιβολία ότι θέλει εκπληρώσει δεόντως τό ««ϋκ.χον του 
καί τοι δύσκολου δπωσουν καί ακανθώδες.

Συμ.οουλευομεν τον Κύριον Κολιόπουλον, ώς φίλον μας, 
νά μιμηθή τήν κατά πάντα δραστηριότητα περί τήν υ
πηρεσίαν τοΰ προκατόχου του κυρίου Εύστρατίου Καν- 
ταρτζογλου, όστις αληθώς εις δύσκολους περιστάσεις, 
καί ιδίως είς τήν εποχήν τής Χολέρας έν έτει 4 85-ί, ανέ
πτυξε τοσαύτην, ώστε εΰχαρίς-ησεν άπαντας τούς ένταϋ- 
θα κατοικοϋντας.

θ Εκδότης Νικόλαος Σωτηρόπουλος.

ΤΤΠΟΙΣ ΠΑΎΛΟΥ ΗΣΑΙΟΓ.


